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Pabouas rpynna "o nogaepxke 1 nomoLum B agantauumn y4eHUKOB-MMMUIPaHToOB”

OBWAA NHPOPMALIVA

gYCﬂOBI/IFI ANA NMOCTYTNEHNA

Yyawumecs, npoxuearoLine B JOMax NpUHagnexawmx K 3oHe , UMeloT NpsMon 4oCTyn
ana  noctynneHna B |LE.S., TO eCTb, B CPEOHIO  LWKOMY  .ooovverrierriieeeeeeeeeeeenn.

Onsa noctynnexHusa B ydebHoe 3aBeaeHne Heobxoommo npeactasutb B CekpeTapuaT
WHcTuTyTa cnegywime 4OKYMEHTbI :

e 3anoriHeHHbIN GraHk 3asBNeHnsa Ans NoCcTynieHns

e 4 doTorpacun

o ®dOTOKOMMM YOOCTOBEPEHUA NUYHOCTU POAUTENIEN WM OMEKYHOB , a Takke

yYeHuKa / y4eHuubl.

o Cnpagka o nponucke /Certificado de empadronamiento /.

o ®doTOKOMMSA NacrnopTa UM paspeLleHnss Ha XXUTENbCTBO.

o  ®doTokonusa kapToukn CoumnanbHon 3awmTel / Seguridad Social /.

e  doTOKONUA NPMBUBOYHOM KapThbl UM COOTBETCTBYHOLLEN CNPaBKM.

PACIMMCAHUE

O6uwee pacnucaHue LleHtpa : C noHegenbHUKa No NATHULY C  ......... 00 ......... yTpa , C
nepemMeHon Ha ..... MUHYT (C ...... 0o ... 4yacos).

LLIkonbHOEe pacnucaHue cocTouT n3 6 ypokoB o 50 MMHYT C 5 MUHYTHLIM OTAbIXOM
Mexagy ypokamu. CornmacHo Hopme, ydvawmecd nepeoro uumkna /1 u 2 knaccbl/ He moryT
BbIXOAMTb 3a Npeaenbl LeHTpa, B TOM Y1Cre, BO BpEMS NEPEMEHDI.

PacnucaHue rpynnbl / ypokoB /: Ero BblgaeT knaccHbIn pykoBogutens / tutor / yueHukam
Unn poauTenam npu nepBou ke BcTpeve ¢ HuMmK B LleHTpe. B pacnmncaHum ykasaHbl Bce
n3yvaemble NpeamMeThbl U NPOBOAUMbIE 3aHATUS HA KaXkablA AeHb He4enu .

PacnucaHue 3aHATMM NO MCNAHCKOMY A3blKy : Ero Bbigaer npenogaBTeslb UCMAaHCKOro
A3blka UM XKe KIacCHbIN pykoBoaguTesrnb y4eHMKamMm C HegOoCTaTO4YHbIM 3HAHMEM MCMNAHCKOro
A3blka. B aTom pacnmcaHnn ykasaHO BpeMs, COrfmacHO KaxXaomy AHKO Hedenu, Korga yd4eHuk
BMECTO YpPOKa A4 BCEero Krnacca nget Ha BCMOMOraTenbHbIn YPOK N0 UCNAaHCKOMY A3bIKY .

7] opraHusALMS

OupekTopckaa rpynna: Bkniovaet B cebsa [Qupektopa, 3aBegytowiero y4ebHOM 4acTbio U
CekpeTapumar.

Yuutenbckas: C(*)OpMI/IpOBaHa N3 BCEeX quTenePl, npenogavwnx pasrimyHble npeameThl.

Y4yebHble oTgeneHus: chopMMpOBaHbl U3 ydnTeNnen, MNpenogarwlimx OAUH WU TOT Xe
npegmer.

OrgeneHne OpwueHtauum: CdopmMmpoBaHO M3 NATM NpenogasaTenen cneunanucToB B
Mcuxonormm wnn egarorMkn B HAy4YHO—TEXHONOIMYECKOM HarpaeleHUM , S3bIKOBO—
coumanbHOM HanpaBneHUn , B MPaKTUYECKON NOMOLLM U B TEPANEBTMYECKON Negaroruke.
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OTtpeneHvne [JononHuTenbHbIX 3aHATUU N BHeLWKONbHbLIX MeponpuATUN: COCTOUT U3
OAHOro npenogaBaTenia uUnuM npenogaBaTesibHULUbI, OTBETCTBEHHOIO 3a KOOpAMHALMIO BCEX
3TUX MEPONPUATURA.

Pabouas rpynna "I'lo noggep»kke 1 nooLy B agantaumm y4eHUKOB-UMMUIPaHTOB”

Komuccusi no lMepnarornvyeckon KoopauHaumm: CcOCTOUT U3 pyKoBOAUTENEW BCeX
Ounpaktnyecknx Otaenenunn, 3aseaytoulero YuebHon Yactu u [upekTtopa.

B PACMNOPAXEHNN YHEHWKOB

B y‘-le6HOM 3aBEAEHUN ............cooiiiiiiinn, Aana npoBeaeHuna pasfindyHblX crheunarnbHbIX
3aHATUA UMEKOTCA B HANMMYUMK:

* CNOpTUBHBIN 3an * Knaccbl:
* CnopTUBHbIE OOPOXKKN © TexHonorunm
* KagpeTepui © TlMnacTtukn
* AKTOBbIN 3an © Mys3blku
* Bubnuoteka © Bwpeo - 3ByKoBble
* NabopaTopuu: © WHbopmaTukm
© [MpupopoBeaeHus © WcnaHckoro a3bika
© Odusnkn © W gpyrue
© Xvmuu

@ BHELWKOJIbHbIE MEPOINMPUATUNA

OcyLLecTBRATCA Ha NPOTSHKeHUM Bcero y4yebHoro roaa. x npeanaratoT pasnuyHble
YuebHble oTaeneHusi; pacnucaHue yteepxpaetcs LUkonbHbiM CoBeToM. Peub moxeT uaTtu
o noesgkax B Caparocy, B Apyrne HaceneHHble NyHKTbl, Bble3abl 3a ropofd, IKCKypcuu B
pasnunyHble opraHu3auMmn 1 Tak ganee.

CMbICn1 9TMX MeponpuaTuin — obpasoBaTeNbHbIN, NPEeTEeHOYLWMA Ha pacLunpeHne,
OOMNoNHeHne n yrnybneHne oTAenbHbIX acnekToB paboThl B Knacce, a Takke OHM HaueneHbl
Ha yny4dleHne OTHOLUEHMIN MEXAY PasnuMyHbIMM y4acTHUKaMu npouecca obyyeHns

Ona yyactus BO  BHELUKOSIbHbIX  MEpPOnpUATUAX HeoOXOAMMO  paspelueHue
poautenen. CyllecTByeT cneuvanbHbii OpMynsap—paspeLlleHe Ha npoBedeHne Takux
MEpPONPUATUNA.

% CTOPOHDbI, MPUHUMAKOLWWME YHACTUE B YINPABJIEHA

WkonbHbIM _CoBeT: BkrovaeT npencraBuMTeNen BCEX YYaCTHUKOB Mpouecca o0y4veHust u
BOCNUTAHUSA ( YYEHMKK, YUUTENS, poamTenn, paboTHMKM LLKONbI, M3pnn)

Accoumauusa Popgutenen Y4YeHUKOB — PoAuUTeNnbLCKUA _KOMMUTET: MpeacTaBuTenm
poauTenen y4eHnKoB

CoBeT generaToB: NnpeacTaBUTENM BCexX yyalumxcst aaHHoro LleHTpa
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Pabouvas rpynna "o nogaepxke u NoMoLLM B aganTaunm y4eHUKOB-MMMUTPaHTOB”

&
BHUMAHWE POOUNTENAM

Kak knaccHble pykoBoautenu, Tak u OtaeneHve OpwueHTauum u [Oupektopckass rpynna
MMEIT pacnucaHue npuema poauTenemn y4eHKoB.




